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Thomas Crawford

Rédacteur technique, Web designer
	Objectifs
	Gérer ou participer à des projets de développement web ou autres logiciels, de documentation ou de marketing. 

	Compétences
	PAO DAO CAO - Adobe Suite plus InDesign (plus de 10 ans)
Bureautique - MS Office (plus de 20 ans)
Langages de programmation - C, C++, Java, scripts (plus de 10 ans)

Formation – e-learning (Adobe Audition)
Mise à jour de sites internet/intranet
Web Design avec PHP/AJAX/MySQL 

Anglais, Français – courant

Allemand - élémentaire

	Expérience professionnelle
	Nov 2012–Fév 2013
S&H
Geneva

Rédacteur technique, Consultant à l’UNHCR

	
	1998–2011
Odyssey Financial Technologies
Lausanne

Rédacteur technique, Chargé de communication, Marketing Officer 
Mes missions ont été les suivantes :

· Mettre en place et maintenir l’ensemble des manuels et guides utilisateur de Triple'A : rédaction, mise en page, mises à jour, conversion en .pdf, avec création d'un Catalog Adobe, et en .html, Release Notes, etc. Soit une vingtaine de manuels.
· Préparer et incorporer les nouveaux manuels de OCS, une suite de composants écrits en J2EE, visant surtout la gestion clientèle (Relationship Management). Une vingtaine de manuels.

· Réviser seul tous les manuels d'Odyssey : Triple'A, OCS, MCQ, PMS, RMS, etc. (Une cinquantaine de manuels en tout). 
· Ces tâches ont nécessité la compréhension et les activités suivantes :

· Les enjeux business et les considérations techniques des produits

· Le rôle des utilisateurs finaux
· Les activités et les enjeux de la gestion de fortune

· Les activités des consultants business et techniques (pour les supporter)

· Coordination avec le département développement: pour les releases (package avec documentation)

· Comprendre les spécifications et leur implémentation (avec développeurs et analystes)

· Plan business (fonctionnalités, besoins)

· Mettre à jour les différentes parties de la documentation où les nouveaux développements vont avoir des répercussions

· Essayer toutes les fonctionnalités à documenter (création de jeux de données, d'écrans et de formats pour illustrer la documentation) 

· Connaissance du modèle relationnel de Triple'A (Sybase data model)

· Concevoir et mettre en œuvre tous les supports de communication publicitaire pour les produits Triple'A et OCS : fiches produits, newsletters, articles de presse. Bref, mettre en avant les avantages de ces produits.

· Assurer la traduction en anglais de communications diverses : annonces, articles, lettres d'affaires, etc.

	
	1995–1998
Esker S.A.
Lyon

Rédacteur technique

Mes missions ont été les suivantes :

· Garantir la rédaction en anglais des manuels d'une suite d'applications réseau.

· Assurer la localisation en six langues : allemand, anglais, espagnol, français, italien, japonais.

· Etablir et gérer le contact avec les agences externes : imprimeurs, traducteurs, etc.

· Valider la traduction de communications diverses : annonces, articles, lettres d'affaires, etc.

· Assurer la maintenance du site Web.

· Prendre en charge l'aide en ligne.

	
	1983-1995
Education Nationale
Lyon

Professeur d'anglais

· Professeur d'anglais dans les écoles suivantes : Université Lyon 2, IUT, INSA, ISTIL, ENTPE. Organisation des cours et des examens. Participation à la sélection de candidats à l'ISTIL (Ecole d'ingénierie). Formation continue.

· Anglais spécifique pour les disciplines suivantes : Informatique, Biologie, Commerce, Ingénierie.

· Organisateur de stages divers.

	
	1983–1995
Free-lance
Lyon

Traducteur français-anglais

· Traduction de communications publicitaires : brochures, fiches  produits, etc.

· Traduction de communications scientifiques à destination de publications professionnelles : médecine, informatique, immunologie.

· Traduction du dictionnaire Hachette-OUP : un des quatre traducteurs retenus pour le  travail final.



	Formation
	1988–1992
Université Lyon 2
Lyon

· Diplôme d'études approfondies

1986–1988
Université Lyon 2
Lyon

· Maîtrise d'anglais

1982–1986
University of London
London

· M.A. Romance Languages and Literatures

1980–1981
Queen's University
Belfast

· Post-Graduate Certificate in Education (diplôme de professeur de langues en secondaire)
1976–1980
Middlesex Polytechnic
London

· B.A. (Hons.) Humanities (Licence de sciences humaines)
1969–1971
Highbury Technical College
Portsmouth

· City & Guilds in General Engineering (diplôme d'ingénierie)

	Centres d’intérêts
	Littérature, tai chi et musique irlandaise.
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